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● skuteczne nauczanie

● komunikacja

● zarządzanie i analizy

● załatwianie spraw

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE



Moje Internetowe Konto Edukacyjne

● indywidualne konto każdego 

obywatela

● dokumenty edukacyjne

● łatwy dostęp do informacji

● cyfrowe załatwianie spraw

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE



Jakie dokumenty chciałbyś/chciałabyś, 
aby były scyfryzowane? [studenci]

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI, grudzień 2022, studenci (4473)



Jakie dokumenty chciałbyś/chciałabyś, aby były 
scyfryzowane? [nauczyciele akademiccy]

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI, grudzień 2022, nauczyciele akademiccy (2762)



Studenci z niepełnosprawnością w roku 
szkolnym 2021/2022

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

1537
niesłyszący i słabosłyszący

1597
niewidomi i słabowidzący

20 513
ogółem

Źródło: GUS - Szkolnictwo wyższe i jego finanse w 2021 roku



Zpe.gov.pl

● e-materiały zgodne z podstawą 
programową

● interaktywne i atrakcyjne formy

● lektury dostępne

● adaptacje podręczników

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE



Źródło: IBE - badanie CAWI, grudzień 2022, uczniowie szkół ponadpodstawowych (17 451)

Z jakich korzystasz platform, serwisów, programów 
internetowych i materiałów do nauki online?

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE



Jakich treści poszukujesz na platformach 
edukacyjnych najczęściej?

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI, grudzień 2022, uczniowie szkół ponadpodstawowych (17 451)



W jaki sposób korzystasz ze sztucznej inteligencji?
[odpowiedź wielokrotnego wyboru; osoby, które wykorzystują narzędzia oparte na SI]

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI 2023, dotyczące potrzeb nauczycieli szkół podstawowych, którzy 

wzięli udział w warsztatach Mobilnych Laboratoriów Przyszłości (358 respondentów)



Czego chcesz dowiedzieć się o sztucznej inteligencji?
[odpowiedź wielokrotnego wyboru; osoby, które wykorzystują narzędzia oparte na SI]

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI 2023, dotyczące potrzeb nauczycieli szkół podstawowych, którzy 

wzięli udział w warsztatach Mobilnych Laboratoriów Przyszłości (358 respondentów)



Zaawansowana wyszukiwarka uczelni i kierunków

Narzędzie pomoże uczniom szkół 
ponadpodstawowych w świadomym 
wyborze kolejnego miejsca 
kształcenia, a uczniom klas 3 tych 
szkół w wyborze przedmiotów, 
z których będą zdawali egzamin 
maturalny w maju 2024 roku.

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE



Jakie narzędzia do wyszukiwania informacji z obszaru 
edukacji byłyby dla Ciebie najbardziej przydatne? [studenci]

Dostępność cyfrowa w projektach edukacyjnych IBE

Źródło: IBE - badanie CAWI, grudzień 2022, studenci (4473)
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speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych
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Przetwarzanie tekstu na mowę –
dla kogo?

W latach 90. XX wieku zaczęto powszechnie używać komputerów PC 
z systemem operacyjnym DOS. 

Pierwsze systemy przetwarzające tekst na mowę były jednak mało 
atrakcyjne, a zrozumienie przekazu wymagało koncentracji.

Na rozumienie słabej jakości głosów syntetycznych skazani byli 
użytkownicy niewidomi i słabowidzący.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Początek lat dwutysięcznych przyniósł znaczącą poprawę jakości 
głosów syntetycznych.

PLUS GSM jako pierwszy w Polsce uruchomił usługę SMS-ów 
głosowych wysyłanych na telefon stacjonarny, przetwarzanych na 
mowę syntetyczną. 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Przetwarzanie tekstu na mowę – dla kogo?



Wykorzystanie w praktyce: 

● zapowiedzi pociągów, 

● słupki przystankowe,

● komunikaty w automatach kolejkowych – poczta, ZUS, inne 

urzędy,

● infolinie (automatyczne odpowiedzi botów), teleserwisy. 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Przetwarzanie tekstu na mowę – dla kogo?



Czytniki ekranu dla niewidomych

Czytniki ekranu dla MS-DOS pracowały w oparciu o pamięć karty graficznej (tryb 

tekstowy), z której mogły pobierać informacje o tym, jaki tekst i w jakich kolorach 

jest aktualnie wyświetlany. W Polsce popularne były trzy: HAL produkcji brytyjskiej 

firmy Dolphin, Readboard firmy Altix i SCR. 

Readboard korzystał z programowego syntezatora mowy używanego 

w mówiących szachach (slajd 6), HAL i SCR zaś wykorzystywały syntezatory 

sprzętowe podłączane do komputera za pomocą portu szeregowego.

Zaletą tego rozwiązania było to, że generowanie mowy nie obciążało procesora, 

tekst po wysłaniu do urządzenia zewnętrznego był w nim bowiem zamieniany na 

sztuczną mowę. 

System Windows oferuje syntezę programową.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Prezentacja mówiących szachów dla 
niewidomych – MS-DOS



Syntezatory mowy

● sprzętowe – urządzenia peryferyjne, zewnętrzne

● programowe – aplikacje

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Proces syntezy mowy –
TTS (ang. text to speech)

Proces syntezy mowy 

TTS (z ang. text to speech, tekst na mowę) 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Proces przetwarzania obejmuje dwa główne etapy, składające się 
z wielu mniejszych kroków, wymagających sporej wiedzy 
lingwistycznej i matematycznej. W pierwszym etapie program 
wydobywa z wprowadzonej frazy jak największą liczbę informacji 
lingwistycznych – stara się zrozumieć tekst. Etap ten nazywany jest 
przetwarzaniem języka naturalnego – NLP (ang. natural language 
processing).

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Proces syntezy mowy – TTS (ang. text to speech)



Na podstawie zdobytych informacji następuje synteza dźwiękowej 

frazy – jest to etap cyfrowego przetwarzania sygnału, 

zwany DSP (ang. digital signal processing).

Na etapie DSP zachodzą takie procesy, jak:

• odbiór fonemów i prozodii z etapu NLP,

• dekodowanie/dekompresja segmentów (dzięki bazie segmentów),

• dopasowanie prozodii,

• konkatenacja, czyli łączenie segmentów,

• synteza sygnału,

• generowanie mowy.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Proces syntezy mowy – TTS (ang. text to speech)



Niektóre syntezatory korzystają z alofonicznej metody syntezy mowy. 

Polega ona na składaniu potrzebnych słów z dźwięków elementarnych. 

Każdy z dźwięków zapamiętywany jest w pamięci komputera 

i w odpowiedniej chwili i kolejności odtwarzany. Metoda wymaga dużych mocy 

obliczeniowych komputera, a efekt jest trochę mechaniczny.

Drugą metodą jest metoda konkatenacyjna. Polega na nagraniu dużej bazy 

prawdziwego głosu lektora (tzw. baza segmentów), jej oznaczeniu 

i przetworzeniu, a następnie – w trakcie procesu syntezy mowy 

– na wybieraniu, modyfikowaniu oraz składaniu sygnału mowy z fragmentów 

wcześniejszych nagrań. Technika ta pozwala na uzyskanie mowy 

najbardziej naturalnej.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Proces syntezy mowy – TTS (ang. text to speech)



Problemy z prawidłowym odczytem

● wymowa liczb

● wymowa godzin i dat

● rozpoznawanie skrótów i skrótowców

● wymowa wyjątków

● Tarzan, marznąć

● winda 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Głosy syntetyczne wysokiej klasy

Prezentacja głosów 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Głosy syntetyczne wysokiej klasy w edukacji

Audiodeskrypcja to dodatkowy komentarz dźwiękowy w filmach dla osób 
niewidomych.

Światowy standard DAISY (www.daisy.org) to nowy standard cyfrowych 
książek multimedialnych, który pozwala na oznaczenie fragmentów publikacji, 
takich jak rozdziały, podrozdziały, strony, adnotacje 
i przypisy. Książki zapisane w formacie DAISY można odczytywać za pomocą 
programów komputerowych lub specjalnie zaprojektowanych do tego 
urządzeń. 

Teksty ETR – łatwe do czytania i rozumienia dla osób 
z niepełnosprawnością intelektualną. 

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

http://www.daisy.org/


Czy możesz słuchać audiobooka czytanego 
przez głos syntetyczny?

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Głosy syntetyczne wysokiej klasy w edukacji



Rozpoznawanie mowy – historia
• 1952 – fonetograf Drayfusa-Grafa, maszyna zapisująca fonemy

• 1952 – Davis opracował maszynę rozpoznającą zbiór 10 izolowanych wyrazów 
– cyfr języka angielskiego

• 1956 – urządzenie Olsona i Belara, służące do zapisywania pod dyktando początkowo 
10 sylab (w 1961 roku – 100 sylab)

• 1956 – AUDREY – maszyna rozpoznająca cyfry opracowana w firmie Bell

• 1960 – opracowano metodę rozpoznawania trzech wyrazów języka rosyjskiego

• 1962 – IBM zademonstrował maszynę Shoebox, rozpoznającą 16 słów języka angielskiego, 
w tym 10 cyfr

• 1975 – propozycja systemu Dragon, opartego na własnościach procesów Markowa (J. Baker)

• 1976 – CMU Harpy, słownik ok. 1000 wyrazów, pierwsze użycie algorytmu BeamSearch, 
rozpoznawanie mowy łączonej, odpowiedź kilkanaście razy spowolniona

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Rozpoznawanie mowy – speech to text

Pod względem segmentacji rozpoznawanej wypowiedzi:

● rozpoznawanie pojedynczych fonemów (w wypadku przestarzałych systemów lub słów 
spoza słownika czy modelu języka),

● rozpoznawanie słów izolowanych (system wymaga znacznych pauz między 
wypowiadanymi wyrazami),

● rozpoznawanie słów łączonych (wymagane bardzo krótkie odstępy między wyrazami),
● rozpoznawanie mowy ciągłej (system sam określa segmentację, mowa prawie jak 

naturalna, określona powtarzalnymi regułami, jak podczas dyktowania lub czytania),
● rozpoznawanie mowy spontanicznej (mowa z różnymi naturalnymi cechami, jak: 

różnorodna prędkość, głośność wypowiedzi, brak odstępów między wyrazami, różne 
partykuły wtrącenia (nie do końca poprawne), przerwy na zastanawianie się, fragmenty 
słów, powtórzenia; poziom błędów co najmniej dwukrotnie wyższy niż w wypadku 
czytania).

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych



Pod względem czasu odpowiedzi:

● rozpoznawanie mowy w czasie rzeczywistym – system podaje 

wyniki niemal równolegle z pobieraniem danych wejściowych za 

pomocą urządzenia do próbkowania dźwięku 

(np. karty dźwiękowej z mikrofonem),

● transkrypcja zasobów akustycznych, uprzednio zdigitalizowanych 

i zapisanych w formie plików, np. celem 

indeksowania/przeszukiwania.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Rozpoznawanie mowy – speech to text



Pod względem stopnia zależności od mówcy:

• zależność od mówcy,

• zależność od grupy mówców,

• niezależność od mówcy lub grupy mówców.

Pod względem rozmiaru słownika:

• mały słownik – dziesiątki słów (np. rozpoznawanie cyfr),

• średni – setki słów,

• duży – tysiące słów,

• bardzo duży – dziesiątki tysięcy słów (np. dyktowanie).

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Rozpoznawanie mowy – speech to text



Próbka rozpoznanej mowy (fragment 
webinaru)
Popisu alternatywnego dokładnie nie przygotujemy, bo do 
końca nie będziemy.

Wiedzieli co.

W jakich okolicznościach to zdjęcie zostało zrobione, co?

Ono do.

Końca co ono do końca?

Przedstawia jeże.

Jest to zdjęcie na.

Przykład Rady pedagogicznej.

A to mówimy, że.

Nau.

W ciele, nauczyciele.

Podczas Rady pedagogicznej.

Siedzący za stołem.

Dyrektor odczytuje, odczytuje informacje.

speech2text i text2speech
wykorzystanie w projektach edukacyjnych

Jeżeli mamy różnego rodzaju plakaty?

To my z tego plakatu?

To jest.

Instrukcja covidowa.

Którą którą doskonale znamy wszyscy?

Potrafimy odczytać.

Informację natomiast.

W sensie technicznym w sensie technologicznym ten cały.

Element jest grafiką.

A więc uczniowi, który nie widzi, czy osobie, która nie

widzi, powinniśmy przedstawić tą informację także.

Mm.

Tekstowo przepisać, opowiedzieć obrazki, ale także przepisać 
tekst, który mamy.



Dziękuję za uwagę
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